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А ннотация. Введение. Актуальность исследования обусловлена необходимостью разработки 
новых методов работы над грамматическим материалом с учетом современных требований к 
иноязычной коммуникативной компетенции выпускников. Недостаточная сформированность 
иноязычной коммуникативной компетенции выпускников неязыковых вузов может быть вызвана 
применением традиционных методов обучения грамматике. Внедрение коммуникативных мето­
дов позволит избежать излишней формализованное™, углубления в теоретические тонкости, а 
также увеличит количество времени, отводимого на речевую практику грамматических явлений. 
Целью исследования было разработать, теоретически обосновать и апробировать методику 
применения практики «интервью», типичной для разговорных клубов, для совершенствования 
грамматических навыков студентов неязыкового вуза в рамках коммуникативного подхода. 
М атериалы  и методы исследования: анализ научных публикаций, наблюдение за апробацией 
методики в группах нелингвистов с уровнем владения английским языком от Elementary до 
Advanced, анкетирование обучающихся с целью исследовать эффективность методики, анализ 
полученных результатов.
Результаты исследования: практика «интервью» теоретически обоснована, успешно апробиро­
вана в ННГУ им. Н.И. Лобачевского и включена в арсенал коммуникативных методов обучения 
грамматике. Даны методические рекомендации по применению практики для совершенствования 
грамматических навыков студентов.
Обсуждение и заключение: Включение предлагаемой методики в процесс обучения позволяет 
решить ряд методических задач. Во-первых, повысить интерес обучающихся к дисциплине в целом, 
во-вторых, снизить уровень тревожности на занятиях и превратить процесс работы над граммати-

© Белорукова М .В., Золотова М .В., Красницкая А.Е., 2025

-5 6  -

https://doi.org/10.47370/2078-1024-2025-17-1-56-69
mailto:smart.llc@mail.ru


ISSN 2078-1024 VESTNIK MAJKOPSKOGO GOSUDARSTVENNOGO TEHNOLOGICESKOGO UNIVERSITETA 2025.17/1

кой в удовольствие, в-третьих, воспринимать иностранный язык как средство получения и обмена 
информацией, что способствует совершенствованию навыков социального взаимодействия. 
Ключевые слова: грамматика, разговорный клуб, интервью, мотивация, удовольствие, англий­
ский язык, неязыковой вуз
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Abstract. Introduction: Relevance of the research is defined by the need to design new methods aimed 
at enhancing learners’ grammar proficiency, which could meet the requirements o f new educational 
standards in relation to graduates’ communicative competence. A possible reason for graduates’ in­
ability to successfully communicate in the foreign language is ineffective traditional grammar-teaching 
methods still used at non-linguistic universities. Teaching grammar in line with the communicative 
approach could help avoid too formal a procedure typical o f traditional approaches, and be instrumental 
in increasing the speaking practice time.
The study is aimed at designing a method o f using the interviewing activity borrowed from speaking 
club sessions in order to work on grammar skills in classes o f non-linguists with L2 levels varying 
from Elementary to Advanced.
Research m aterials and methods included analysing a pool of relevant publications, testing the method 
proposed in four groups of non-linguists with levels o f English varied from Elementary to Advanced, 
interviewing the students in the target groups, interpreting the survey results.
The Research results: interviewing activity as a communicative method to teach grammar is success­
fully applied at Lobachevsky University. Practical recommendations are provided.
Discussion and conclusion. First, the proposed method raises learners’ interest to the subject o f the 
foreign language. Second, it lowers the level of foreign language anxiety and increases foreign lan­
guage enjoyment. Third, it treats L2 as a means to receive and exchange information, which develops 
learners’ social interaction skills.
Keywords: grammar, speaking club, interview, motivation, foreign language anxiety (FLA), foreign 
language enjoyment (FLE), English as a foreign language (L2), English for academic purposes (EAP), 
non-linguistic majors
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В ведение. В современных российских 
неязыковых вузах обучение иностранному 
язы ку ведется в той  или иной степени в 
рам ках  ком м уникативного  подхода. Р е ­
зультаты освоения дисциплины  обучаю ­

щ имися сформулированы как иноязычная 
коммуникативная компетенция, а требова­
ния к обученности предъявляю тся посред­
ством  дескрипторов, базовы х навыков и 
ум ений для ведения иноязы чного общ е­

-5 7  -

https://doi.org/10.47370/2078-1024-2025-17-1-56-69
https://doi.org/10.47370/2078-1024-2025-17-1-56-69
mailto:smart.llc@mail.ru
https://doi.org/10.47370/2078-1024-2025-17-1-56-69


ISSN 2078-1024 ВЕСТНИК МАЙКОПСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО УНИВЕРСИТЕТА 2025.17/1

ния. П рим енительно  к грам м атике ин о­
странного языка целью является овладение 
грамм атическим  навыком, способностью  
производить автоматизированное речевое 
дей стви е, об есп ечи ваю щ ее прави льн ое 
м орф олого-синтаксическое оф орм ление 
речевой единицы [1, C. 20].

Если в области говорения внедрение 
ком м ун и кати вн ы х  м етодов об учен и я  в 
вузовскую практику не вы зывает особых 
трудностей  и успеш но практикуется, то 
в изучении грамматики, как в школе, так 
и в вузе, распространены  гораздо более 
традиционные методы. Это во многом объ­
ясняется стремлением придать иноязычной 
грамматике четкую, логичную  структуру, 
тем  самым облегчить ее освоение, в осо­
бенности студентам технических и естест­
веннонаучных специальностей. Не отрицая 
справедливости  такого подхода, авторы  
предпринимаю т попытку внести в процесс 
совершенствования грамматических навы­
ков элем енты  живого неподготовленного 
общ ения в непринуж денной обстановке, 
м аксим ально приблизив его к реальной  
коммуникации. С методической точки зре­
ния, грамматическая компетенция в этом 
случае представляется как неотъемлемый 
компонент коммуникативной компетенции.

С о в р е м е н н о м у  с п е ц и а л и с ту  н е о б ­
ходим о владеть английским  язы ком  для 
успеш ного конкурирования на рынке труда 
во многих сферах проф ессиональной де­
ятельности. Н едостаточны е ф актические 
зн ан и я  вы пускников неязы ковы х вузов 
России  редко даю т возмож ность исполь­
зовать иностранны й язык для проф ессио­
нальной коммуникации [1-4].

О дной из причин  данной  проблем ы  
можно назвать общ еизвестны й факт, что 
на освоение дисциплины  «иностранны й 
язы к» в нелингвистических вузах вы де­
ляется небольш ое число академ ических 
часов . Д ругая  п ри ч и н а  зак л ю ч ается  в 
слабой мотивации студентов таких вузов 
к изучению  иностранного язы ка и их го­
раздо более вы сокий интерес к проф иль­
ным дисциплинам  [5, 6]. Наконец, третью

причину авторы статьи видят в популяр­
ности  тради ц и он н ы х м етодов обучения 
иноязычной грамматике на этапе высш его 
образования, что не всегда способствует 
вы р аб о тк е  к о м м у н и к ати вн ы х  н авы ков  
у обучаю щ и хся . К  п од об н ы м  вы водам  
приходят и ряд  д руги х  и сслед ователей  
[1, 4, 6 -9 ]. Как результат, иноязычная ком­
муникативная компетенция выпускников 
нелингвистических вузов сф орм ирована 
на недостаточном уровне, и даже освоив 
проф ессиональную  лексику, полноценно 
общ аться на иностранном  языке молодые 
специалисты  не могут.

В о п р о с  п овы ш ен и я заи н те р е с о в а н ­
ности  студентов неязы ковы х вузов ино­
с тр а н н ы м  язы к ом  д о с та то ч н о  ш и роко  
освещ ается в современны х методических 
публикациях в России и за  рубежом. И с­
следователи рекомендую т такие методы и 
технологии, как работа в группах, ролевые 
игры, проектная деятельность, участие в 
международных мероприятиях и форумах, 
проведение внеаудиторных мероприятий 
на иностранном  языке и др. [5].

П ридание ком муникативной направ­
л е н н о с т и  о с в о е н и ю  т а к о г о  б а зо в о г о  
ком понента язы ка, как грамм атика, ста­
новится особенно актуальны м  в настоя­
щ ее врем я и рассм атривается в работах  
р яд а  и ссл ед о вател ей . В .В . Л евченко  и
О .В . М е щ е р я к о в а  р е к о м ен д у ю т  р а б о ­
тать с грамматикой на уровне текста или 
дискурса. Так, при освоен и и  категории 
м о д ал ьн о сти  оп ти м альн о  использовать 
различные виды текстов (гороскопы, пси­
хологи чески е тесты , правила, отчеты  о 
деятельности фирмы) для ознакомления с 
аспектами «вероятность», «способность», 
«необходимость». О бучаю щ имся следует 
п рактиковать распознавание нам ерений 
автора не только по модальным глаголам, но 
и разнообразным структурам и наречиям, 
вы раж аю щ им  модальность [9].

Е .А . Д е р е в я н ч е н к о  и З .С . Т акуова  
предлагаю т объединять сем антические и 
синтаксические структуры , не обособляя 
их по у р о в н ям . С и н так сем ы  в ы с ту п а ­
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ю т н о си тел ям и  эл ем ен тар н о го  см ы сл а  
и о д н о в р е м е н н о  -  э л е м е н т а м и  б о л ее  
сл ож н ы х  с и н та к с и ч ес к и х  п о стр о ен и й . 
О ни  п о зв о л яю т  ги бко  ко н стр у и р о в ать  
просты е предлож ения, автоматизировать 
грамматические словоформы, дем онстри­
рую т ш ирокую  лексико-грам м атическую  
сочетаем ость, позволяя говорящ ем у п е­
реносить их в разны е ком муникативны е 
ситуации [1].

Н .В .Т еплова отмечает, что обучение 
ком муникативной грамм атике предпола­
гает использование только аутентичны х 
материалов, исклю чаю щ их «искусствен­
ны е» п ри м еры  и а б стр ак тн ы е  речевы е 
ситуации [4, с. 211]. Л ексический м ате­
ри ал  для обучения грам м атике долж ен  
бы ть уж е известен  обучаю щ имся, такж е 
важ но создать их заи н тересован н ость  в 
ком м ун и кати вн ом  акте. И ссл ед о в ател ь  
п р е д л а га е т  в е с ти  о тр а б о тк у  п р и о б р е ­
таем о го  н авы ка во всех  видах  речевой  
д еятел ь н о сти  -  на слух, при  ч тен и и , в 
говорении и письме.

В работе Л.М . Бобровской одним из 
наиболее эфф ективны х методов обучения 
гр ам м ати ке  в н ел и н гви сти ч еск о м  вузе 
названа игровая стим уляция определен ­
ных ситуаций речевого общ ения, которые 
м о гу т  во зн и кн у ть  у вы п ускн и ков  в их 
п р о ф е с с и о н а л ь н о й  д е я те л ь н о с ти . Д ля 
слуш ателей  А кадем ии управления М В Д  
России автор предлагает воссоздание ди ­
алога с подчиненны м и, на оперативном  
совещ ании, опрос свидетелей и др. [7].

Н Е . Чеснокова, И В . Ш укурова раз­
работали систему обучения грам м атиче­
ской стороне речи для неязы кового вуза 
с использованием  технологии  «перевер­
нутого класса» в LM S M oodle и комплекс 
упраж нений на основе текстов проф есси­
ональной направленности. И склю чаю тся 
изучение отдельных правил и выполнение 
обособленны х грамматических упраж не­
ний, все задания связаны с темой, пробле­
мой, лексическим  наполнением  урока, и 
одноврем енно соверш енствую т грам м а­
тические навы ки [6].

Е .А . З а ц е п и н а ,  Р .Г . Б е л я н с к и й ,  
И .А . К иреева предлагаю т комплекс ком­
м уникативны х грам м атических заданий  
для базового уровня владения языком на 
основе вы деленны х ситуативных блоков 
«П овседневное общение», «Устройство на 
работу», «П оездки за  границу» и др. К ри­
териям и отбора грамматических явлений 
стали их частотность и функционирование 
в проф ессионально значим ы х ситуациях 
о б щ ен и я . Г р ам м ати ч еск и й  м атер и ал  в 
каждом ситуативном блоке предусматри­
вает интерф еренцию  и перенос в другие 
ситуации общ ения [8].

П редлагаемые методики и технологии 
не только делаю т обучение грамматике в 
неязы ковы х вузах более ком м уникатив­
ным, но и саму грам м атику -  более по­
нятной нелингвистам , обычно имею щ им 
неудачный опыт ее освоения в школе.

Н и зки й  уровен ь  сф орм и рован н ости  
грам м ати ч еской  ком п етен ц и и  у о б у ч а­
ю щ ихся в неязы ковы х вузах д елает н е­
обходимым соверш енствование грам м а­
ти ч е с к и х  ум ен и й  и навы ков. Р ан н и е  и 
традиционны е подходы к обучению ино­
странны м  язы кам , сам ы м  известны м  из 
которых является грамматико-переводной 
метод (Gram m ar Translation M ethod, GTM), 
трад и ц и он н о  представляли  грам м атику 
отдельно от широкого языкового контек­
ста. П орой современному преподавателю  
ум естно, а иногда нуж но, обращ аться к 
арсеналу  тради ц и он н ы х средств [7], но 
соврем енны е подходы к обучению  ин о­
стран н ом у  язы ку  признаю т, что  важ но 
вклю чать грамматику в контекст [2, с. 6].

Кроме того, студентам нелингвистиче­
ских специальностей нет необходимости 
изучать лингвистические тонкости и исто­
ри ч ески е  подробности  грам м атических  
явлений, как это делаю т студенты -линг­
висты  [7]. В неязы ковы х вузах долж ны  
максимально учитываться современные тре­
бования к формированию  коммуникатив­
ной компетенции, где критерием усвоения 
языка выступает результативность выполне­
ния поставленной коммуникативной задачи.
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И ссл ед о в ан и е  и п ракти ч еское  п р и ­
м енение методов, придаю щ их обучению  
грамматике коммуникативную направлен­
ность, способствую т переносу акцента с 
формы на ситуацию  общ ения, тем  самым 
ум еньш аю т скуку на занятиях, повы ш аю т 
интерес обучаю щ ихся и приводят к более 
легкому усвоению  грам м атических кон­
струкций . К ак  отм ечаю т Е .А . Д еревян - 
ченко и З.С. Такуова, о сформированности 
грамматического навыка говорят не только 
безош ибочность, автоматизм, сознатель­
ность, но и низкий уровень напряженности 
вы полнения действия [1, C. 22], а удачно 
подобранны е м етоды  отработки  навы ка 
обеспечат ненапряженную  атмосферу уже 
при тренировке.

М а т е р и а л ы  и м етоды . Данная работа 
продолжает исследование преподавателей 
Н Н ГУ  им. Н.И. Лобачевского по вклю че­
нию практик разговорного клуба в занятие 
по и н о стр ан н о м у  язы к у  в н еязы ковом  
вузе. Н епринуж денная атм осф ера сессий 
разговорного клуба способствует снятию  
ч увства  тревож н ости  у обучаю щ ихся и 
улучш ает эм оциональны й  фон. П ракти ­
ка интервью  доказала  эф ф екти вн ость  в 
соверш енствовании навыков говорения и 
активного слуш ания, а такж е в повы ш е­
нии интереса к занятиям  [5]. О владение 
грамматикой у многих студентов со школы 
ассоциируется с вы полнением  слож ны х 
и скучны х упраж нений  и обязательны м  
зау ч и в а н и ем  труд н ы х  п рави л . А вторы  
показывают, как чувство удовольствия от 
п роцесса изучения иностранного  языка, 
которое испы ты ваю т обучаю щ иеся при 
вы полнении практик разговорного клуба, 
сниж ает тревож ность и страх допустить 
ош ибку при вы полнении грамматических 
упражнений и делает обучение грамматике 
коммуникативным. И сследование вносит 
вклад в вопрос о взаим освязи чувств тре­
вож ности  и удовольствия (в англоязы ч­
ной м етодической литературе -  lea rners’ 
anx ie ty  and en joym en t, fo re ig n  language  
anx ie ty  and en joym en t, F L A  and F L E ) c 
академ ическим и успехам и обучающихся.

Ц е л ь  и с с л е д о в а н и я  -  р а зр а б о т ат ь , 
теорети чески  обосновать, апробировать 
м етодику соверш енствования ком м уни­
кативных грамматических навыков путем 
внедрения практики разговорного клуба 
в занятие по английскому языку в неязы ­
ковом вузе.

П еред авторами стояли задачи описать 
методику применения практики разговор­
ного клуба для обучении  грам м атике в 
рамках коммуникативного подхода; дать 
научное обоснование применению  прак­
тики  разговорного клуба «интервью » на 
занятиях в неязыковом вузе; разработать 
практические реком ендации по вклю че­
нию практики интервью  в занятие, осно­
ванные на апробации методики в группах 
студентов 1 -  3 курсов; оценить эфф ектив­
ность использования практики интервью  
на занятиях в вузе при помощи проведения 
опроса обучающихся.

Теоретическая значим ость исследова­
ния заклю чается в научном обосновании 
пред лагаем ой  м етоди ки  со вер ш ен ство ­
вания коммуникативных грамматических 
навыков у студентов неязыковых вузов, а 
такж е в предлож ении способа повы ш ения 
заинтересованности в изучении иностран­
ного язы ка обучаю щ ихся, трад и ц и он н о  
им ею щ их низкую  м отивацию  к д и сц и ­
плине.

П р ак ти ч еск о й  ц ен н о стью  и с с л е д о ­
в ан и я  я в л я е т с я  м ето д и к а  п р и м ен е н и я  
практики интервью , традиционно исполь­
зуем ой  на сессиях  разговорны х клубов, 
для соверш енствования грам м атических 
навыков обучаю щ ихся в нелингвистиче­
ском вузе. П редлож ены  рекомендации по 
ее использованию , основанные на личном 
опыте авторов.

А вторы  обращ ались к теоретическим  
м е т о д а м  и с с л е д о в а н и я  -  и зу ч е н и ю  и 
ан ал и зу  о те ч е ст в е н н ы х  и за р у б еж н ы х  
публикаций  по м етодике преподавания, 
педагогике, психологии. Такж е исполь­
зо в а л и с ь  к о гн и т и в н о -о б о б щ а ю щ и й  и 
следую щ ие практи чески е  методы : п ро­
ведение опы тного обучения, наблю дение
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за  учебной деятельностью  обучаю щ ихся, 
а н к е т и р о в а н и е  о б у ч аю щ и х ся , к а ч е с т ­
вен н о-кол и чествен н ая  об работка п о л у ­
ченны х данны х посредством  подсчетов 
и анализа.

В анкетировании участвовали 50 обу­
чаю щ ихся: 2 группы  (24 студента) 2-го 
и 3 -го  года о б учен и я  п р о гр ам м ы  « П е ­
р е в о д ч и к  в с ф е р е  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  
ком муникации» (уровень владения я зы ­
ком -  U pper-Interm ediate, A dvanced соот­
ветственно), 1 группа (14 студентов) 1-го 
курса  ю ри д и ч еского  ф акультета  Н Н Г У  
им. Н.И. Лобачевского (уровень владения 
языком -  Interm ediate) и 1 группа того же 
курса и факультета (12 студентов) с уров­
нем Elem entary.

О с н о в н а я  ч а с т ь .  В с о в р е м е н н о й  
образовательной системе России обучаю ­
щ иеся часто пребы ваю т в «ситуации не­
успеш ности», в их учебной деятельности 
доминирует мотивация избегания неудачи.
О.В. Бажук, Л.Г. П узеп отмечаю т необхо­
дим ость обращ ения педагога к приемам 
создания ситуаций успеха, позволяю щ им 
обучаю щ имся почувствовать себя успеш ­
н ы м и . А в то р ы  о п р е д е л я ю т  с и ту а ц и ю  
усп еха  как ц ел ен ап равл ен н ое  создание 
комплекса условий, позволяю щ их достичь 
вы соких  результатов д еятельн ости , где 
успех -  результат данной ситуации. Успех, 
с точки зрения психологии, рассм атрива­
ется как полож ительны е эмоции, чувство 
удовлетворения от достигнутого результа­
та, превзошедшего все ожидания личности 
[10, с. 92-93].

О дной из задач преподавателя стано­
вится подбор и вклю чение в ход занятия 
различны х ситуаций успеха, которые ста­
нут стимулом для личностного развития 
обучаю щ ихся и изм енят их внутреннее 
психологическое состояние. Этому спо­
собствуют виды деятельности, снимающие 
эмоциональное напряжение, повышающие 
и н тер ес , сам ооц ен ку , сти м ул и рую щ и е 
находить реш ение в разны х ситуациях. 
Таким критериям удовлетворяют практики 
разговорны х клубов.

С ущ ествует ряд значительны х разли ­
чий  м еж ду сесси ей  разговорного  клуба 
и з а н я т и е м  по  и н о с тр а н н о м у  я зы к у  в 
вузе [5]. О сн овн ы м  я в л я е тс я  о р и е н ти ­
рованность встречи разговорного  клуба 
на неподготовленное общ ение в рам ках 
определенной темы, в методическом смы ­
сле -  развитие навыков говорения и ауди­
рования. Традиционно на таких  встречах 
не ведется объяснение и отработка грам ­
м атики. Б олее  того, разговорн ы й  клуб 
намеренно жертвует грамматической пра­
вильностью  (accuracy) в пользу беглости 
речи (fluency).

Б лагодаря отсутствию  ф орм альной  
процедуры  оценивания, атм осфера встре­
чи в формате разговорного клуба друж е­
ская и непринужденная. Ошибаться можно 
и нужно, это обязательный путь к успеху. 
Следовательно, вклю чение практик разго­
ворного клуба в занятие по иностранному 
язы ку  сп о со б ству ет  повы ш ению  м оти ­
вации обучаю щ ихся, которые больш е не 
опасаю тся ошибок.

Д о к азан о , ч то  п о зи ти в н ы е  эм о ц и и  
и гр аю т к р ай н е  важ н ую  рол ь  в э ф ф е к ­
тивности  обучения иностранном у язы ку 
[1 3 -1 7 ] . А тм о с ф е р а  на за н я ти я х , с п о ­
собствую щ ая чувствам  радости , гордо­
сти , и н тер еса , вы зо ва  -  уд овол ьстви ю  
от п роц есса  обучения (fo re ign  language 
en jo y m en t) -  су щ ествен н о  м о ти ви р у ет  
обучаю щ ихся получать новы е зн ан и я и 
взаим одействовать с коллегами и препо­
давателем. В свою  очередь, такая м отива­
ция ведет к соверш енствованию  навыков 
сам ообучения и стрем лению  к вовлечен­
ности  в учебны й процесс [13, P. 32].

С другой стороны, тревож ность и ску­
ка (foreign language anxiety and boredom ) 
демотивирую т студентов и затормаживают 
ф орм и рован и е  как  рец еп ти вн ы х , та к  и 
п ерцептивны х язы ковы х навы ков. П р е ­
подавателям следует вы являть источники 
отрицательны х эмоций на занятиях, такие 
как тревож ность, скука, отсутствие инте­
реса, и по возм ож ности  ликвидировать 
их. И зучение грамм атики ещ е со школы
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ассоциируется у обучаю щ ихся со скукой, 
поэтому педагогу неязыкового вуза пред­
стоит столкн уться  со стереотипом , что 
грамматика -  заведомо скучный, непонят­
ны й и ненуж ны й раздел языка. Тревож ­
ность делает обучаемы х уязвим ы м и для 
разн о о б р азн ы х  отвлекаю щ их ф акторов 
(distractors), что сниж ает эф ф ективность 
познавательного процесса. О твлекаю щ и­
ми факторами могут быть не только внеш ­
ние, например, сообщ ение в мессендж ере 
на телефоне, но и психологические -  бо­
язнь возможной неудачи, обеспокоенность 
мнением  одногруппников [14].

П рактики  разговорного клуба, вклю ­
ч ен н ы е  в вузовское зан яти е , отвечаю т 
описанны м критериям, помогут повысить 
уровень удовольствия и снизить уровень 
т р е в о ж н о с т и  при  с о в е р ш е н с т в о в а н и и  
грам м атических  навы ков. С ам ы й п оп у­
л яр н ы й  ф орм ат р аб о ты  в р азго во р н ы х  
клубах -  координируемое ф асилитатором 
интервью . М аксим ально приближ енная 
к ж ивому общ ению , практика интервью  
п озволяет м ягко активировать ф оновы е 
з н а н и я  о б у ч а ю щ и х с я , з а д е й с т в о в а т ь  
ассоциативное м ы ш ление, при этом  п ро­

р аб о тав  необ ходи м ы е гр ам м ати ч еск и е  
аспекты  языка.

В основе практики «интервью » леж ит 
подборка из 10-20  вопросов, каж ды й из 
которых содерж ит изучаем ое или повто­
ряемое грамматическое явление. Студенты 
работаю т в парах или м ини-группах по 3, 
редко по 4 человека, поочередно задавая 
вопросы  друг другу так, чтобы  на все во­
просы  ответил каж дый из собеседников. 
В опросы  напечатаны на карточках, вы да­
ваемых каждому участнику мини-группы 
и л и  п ары . В сл ед  за  М .В . В о л н а к о в о й  
авторы признаю т целесообразность сов­
мещ ения нескольких видов представления 
материала, чтобы  сделать работу м акси­
м ально комфортной как для студентов с 
более развитой аудиальной памятью , так 
и для ви зуалов  [11]. Такой вид  подачи 
способствует тренировке того вида памя­
ти, который слабее развит у конкретного 
обучающегося, так как позволяет самосто­
ятельно услож нять себе задачу, создавать 
ситуацию  вызова, например, обращ аясь к 
визуальной опоре лиш ь в случае крайней 
необходимости. П рим еры  карточек пред­
ставлены  в таблице 1.

Таблица 1. Примеры карточек для практики «интервью» 
Table 1. Examples of cards for «interview» practice

ADVERBS OF FREQUENCY ZERO CONDITIONALS

1. How often do you check your social media? 1. What do you do if you feel lonely?

2. How often do you do your homework? 2. What do you do if you get bored?

3. How often do you sing? When and where? 3. What do you wear if you go to a friend’s party?

4. How often do you eat healthy food? Why? 4. What do you do when you feel unmotivated?

5. How often do you sleep very little? 5. Who do you talk to when you need advice?

6. How often do you go to bed late? Why so? 6. Who do never call when you are unhappy?

7. How often do you go out with friends? Where 7. What do you do when you need to lift your spir-
do you go? its up?

8. How often do you go to the dentist? Why so? 8. What do you do when you need a boost of phys-

9. How often do you feel like doing nothing? ical energy?

Why? 9. What happens if you are late for classes?

10. How often do you walk instead of taking a 
bus? Why?

10. What do you feel when someone lies to you?
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Авторы рекомендую т проводить прак­
ти к у  в н ач ал е  за н я т и я , отв о д я  на нее 
от 20 до 45 минут, в зависим ости  от ко­
л и чества  вопросов и уровн я  группы . В 
группах уровня Interm ediate и ниже сле­
дует напомнить обучаю щ имся о форме и 
смы сле грамматического явления. Н апри­
мер, перед работой с карточкой A dverbs 
o f  Frequency, представленной в таблице 1, 
м ож но, прим енив м озговой  ш турм , п о ­
вторить наречия ч астотн ости  и при н е ­
обходим ости  записать их на доске. Д ля 
практики  с карточкой Z ero  C onditionals 
-  вспомнить временные формы в главном 
и придаточном предлож ениях структуры. 
В группах уровня In term edia te+  и вы ш е 
хорош о зареком ендовала себя практика 
н епосредственной  работы  с вопросам и, 
повторение структуры  грам м атического 
явления происходит автоматически, при 
логическом анализе вопроса обучаю щ ими­
ся, такж е в случае ош ибок приветствуется 
помощ ь одногруппников (peer correction). 
П реподавателю  следует инструктировать 
участн и ков  пары  или  группы  пом огать 
друг другу, так  как они реш аю т одну об­
щую задачу [11].

П осле того как пары или мини-группы 
обсудили все вопросы  карточки, п реп о­
даватель проводит контроль, продолж ая 
обсуж дение в формате всей группы. О б­
ращ аясь к той или иной паре, можно по­
интересоваться у одного из собеседников 
м нением  другого при ответе на тот или 
иной  воп рос  или  п оп р о си ть  уч астн и ка  
м ини-группы  обобщ ить мнение коллег по 
определенном у вопросу, затем  сравнить 
его с мнением  другой мини-группы. Зная, 
что предстоит обратная связь в формате 
всей  группы , об учаю щ и еся  в п роц ессе  
интервью  соверш енствую т навы к актив­
н ого  сл у ш ан и я , о б ы ч н о  н ед о ста то ч н о  
сф орм ированны й даже прим енительно к 
родному языку.

Если преподаватель и студенты дого­
вариваю тся не делать записи в процессе 
вы полнения практики, такой ф ормат р а ­
боты бросает дополнительный вызов обу­

чаю щ имся, потому что приходится запо­
минать ответы  собеседников минимум на 
10 вопросов. Очевидно, что в мини-группе 
из 3 человек при обсуж дении 15 вопросов 
путаница при обобщ ении неизбеж на, но 
вв и д у  д р у ж е ск о й  и п о зи ти в н о й  а т м о ­
сферы  обучаю щ иеся восприним аю т свою 
неспособность вспомнить ответ собесед­
ника с юмором. К ак показывает практика 
авторов, смех и улы бки становятся неотъ­
ем лем ой частью  обсуж дения в ф ормате 
группы. В группах уровня Interm ediate и 
ниже возмож ность делать заметки в ходе 
интервью  может оказаться необходимым 
условием , по крайней мере, пока обуча­
ю щ иеся не привы кнут к формату. Тогда 
мож но будет предлож ить им вы полнять 
практику без заметок.

П оскольку цель описы ваемой практи­
ки -  проработать определенные граммати­
ческие явления, без ош ибок обойтись не 
получится. Следует, тем  не менее, помнить, 
что задача разговорного клуба -  беглая речь, 
пусть и с неточностям и. П реподаватель 
м ож ет м и н и м и зи ровать  их количество , 
предоставив визуальную  опору -  напри­
м ер, схем у об разован и я  ф орм  врем ен и  
Present Perfect Continuous. Разбор застаре­
лы х ош ибок на тренируем ое грамматиче­
ское явление авторы рекомендую т прово­
дить после окончания практики, в формате 
всей группы, без упом инания конкретных 
имен обучаю щ ихся, или в перемену, при 
личной беседе. В этом случае будет прояв­
лено уваж ение к чувствам  обучаю щихся, 
не будут публично озвучены их неудачи. 
Единичные ош ибки не на тренируемое яв­
ление могут быть оставлены без внимания, 
либо учтены  письменно и проработаны  с 
группой впоследствии.

Р е зу л ь т а т ы  и сс л е д о в а н и я . А проба­
ция предлагаемой методики проходила в 
течение двух семестров 2023-2024  учеб­
ного года в четы рех  группах  студентов 
1 -3-х  курсов, с уровнем  владения языком 
от Elem entary до Advanced, общ им числом 
50 человек. В се участники обучались на
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нелингвистических специальностях, по­
ловина являлись слуш ателями 2-го и 3-го 
года обучения программ ы  «П ереводчик в 
сфере профессиональной коммуникации», 
остальные были первокурсниками ю риди­
ческого факультета.

Эффективность методики оценивалась 
на основе анкетирования. Анкета состояла 
из 20 вопросов, некоторы е п ред п олага­

ли вы бор из п редлож енны х вариантов, 
н екоторы е -  сво б о д н ы й  ком м ен тари й , 
разреш алось писать его на русском. В о ­
просы  1 -7  касались процедуры  апроби­
руемой практики, 8 -1 4  -  удовольствия от 
вы полнени я практики  (fo re ign  language 
enjoym ent), 15 -20  -  тревож ности (foreign 
language anxiety). Результаты анкетирова­
ния представлены  в таблице 2.

Таблица 2. Анкета для обучающихся 
Table 2. Questionnaire for students

Вопросы Ответы
1. Do you consider Interviewing grammar activity 
appropriate to practice grammar? Write Yes / No.

Yes -  100%

2. Which format did you find the most challenging? 
Choose: in pairs, in groups of three, in groups of four.

In groups of 4 -  100%

3. What number of questions in the card do you find 
the most appropriate to practice in one session? Choose 
from 10, 15, 20. You can choose several options. Why?

10 -  84% 
15 -  100% 
20 -  32%

4. Which format do you like more, with or without taking 
notes? Why?

With notes -  28% 
Without notes -  72%

5. Would you like to be assessed for the Interviewing 
grammar activity? Choose from the following: No, I would 
not. Yes, for fluency. Yes, for accuracy. Yes, for both fluency 
and accuracy. You may also write why.

No, I would not. -  48%
Yes, for fluency. -  36%
Yes, for accuracy. -  10%
Yes, for both fluency and accuracy. -  6%

6. Would you like to have this way of grammar activity next 
term? Write Yes / No.

Yes -  100%

7. What can you gain from working on grammar this way? 
Choose from: To know grammar better;
To become a good listener;
To improve my memory;
To improve fluency;
To gain confidence;
To improve speaking skills;
To overcome the difficulties;
To face the challenge;
To learn more about my groupmates.

To know grammar better -  100%
To become a good listener -  100%
To improve my memory -  100%
To improve fluency -  100%
To improve speaking skills -  92%
To gain confidence -  88%
To overcome the difficulties -  76%
To face the challenge -  64%
To learn more about my groupmates -  
56%

You may choose several answers.
8. Do you get challenged doing this kind of grammar 
activity? Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  74%
No -  0%
To some extent -  26%

9. Do you enjoy doing this kind of grammar activity? 
Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  92%
No -  0%
To some extent -  8%

10. Do you laugh / smile a lot doing this kind of grammar 
activity? Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  90%
No -  0%
To some extent -  10%

11. Do you feel this activity is fun? Choose from Yes / No / 
To some extent.

Yes -  100%
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Окончание таблицы 2.

Вопросы Ответы
12. Does the activity add up to the positive class 
environment? Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  100%

13. Does this activity help to fight boredom in class? Choose 
from Yes / No / To some extent.

Yes -  100%

14. Do you find it motivating? Choose from Yes / No / 
To some extent.

Yes -  88%
No -  0%
To some extent -  12%

15. Does it make you feel anxious? Choose from Yes / No / 
To some extent.

Yes -  0%
No -  84%
To some extent -  16%

16. Do you feel the other students perform better than you? 
Choose from Always / Often / Sometimes / Never.

Always -  0% 
Often -  20% 
Sometimes -  62% 
Never -  18%

17. Do you worry about making mistakes during 
the practice? Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  22%
No -  26%
To some extent -  52%

18. Do you get nervous and confused while speaking? 
Choose from Yes / No / To some extent.

Yes -  12%
No -  52%
To some extent -  36%

19. Do you always have what to say? Choose from Yes / No / 
To some extent.

Yes -  78%
No -  8%
To some extent -  14%

20. How does Interviewing grammar practice make you feel? 
Write some adjectives.

Challenged, energized, relaxed, enter­
tained, interested, motivated, cheerful, 
introspective, clever

И з данны х таблицы  2 можно заклю ­
чить, что тренировка грамматики в ф ор­
мате практики  разговорного  клуба под­
ходит всем  опрош енны м  обучаю щ имся. 
Выполнение практики в группах признано 
сам ы м  слож ны м, что объясняется необ­
ходим остью  запом инать больш ой объем 
инф орм ации от собеседников. Д аж е при 
возм ож ности  делать зам етки  данное з а ­
дание вы полнить непросто. Количество 
вопросов в карточке свы ш е 15 признано 
избыточным, в добавленны х по желанию  
комментариях указы вались причины «на­
доедает делать много на одно правило», 
«сложно запомнить так много информации 
за  напарником», «лучш е сделать еще одну 
карточку на другое правило». Ф иксация 
и н ф о р м ац и и  в ви д е  за м е т о к  п р е д п о ч ­
ти т е л ь н а  д л я  о б у чаю щ и хся  с у р о в н ем  
владения язы ком  E lem entary  и частично 
Intermediate, среди комментариев преобла­
дал: «Без записей сложно все запомнить».

К асательно оценки данного вида д ея­
тельности почти 50%  опрош енных против 
лю бого вида оценки, 36%  предпочитаю т 
бы ть о ц ен ен н ы м и  не за  грам м атику, и 
лиш ь 16% готовы  к оценке их грам м а­
тических  навыков. Среди ком ментариев 
встр еч ал и сь  следую щ и е: «Я  зн аю , что  
грам м атика -  мое слабое звено», «Грам ­
м ати ка  д а ет ся  м не сл ож н ее  л ек си к и » , 
«Я  не думаю  о грамматике, когда говорю  
без подготовки», «Я  обязательно научусь, 
но не сразу», «М не слож но не ош ибать­
ся», «Я  хочу получать удовольствие, а не 
думать об оценке».

Т ем  не м ен ее , 100%  о п р о ш е н н ы х  
хотели  бы  им еть такой  вид работы  над 
грамм атикой в следую щ ем  семестре. О б­
учаю щ иеся единогласно признали  такие 
полож ительны е последствия вклю чения 
практики в работу, как «лучш е знать грам­
м атику», «стать хорош им  слуш ателем », 
«улучш ить память», «улучш ить беглость
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речи». О коло 90%  н аб р ал и  «ул учш и ть 
навы ки  говорения» и « об рести  у вер ен ­
ность» , около 70%  -  «преодолеть труд­
ности» и «столкнуться с вы зовом», более 
50%  -  «узнать больш е об одногруппни­
ках». К ром е очевидны х академ и чески х  
результатов , об учаю щ и еся  отм ечаю т и 
соц и альн ы й  асп ект практики , п о зво л я­
ю щ ий  бы ть не п росто  сл учай н ы м и  н а ­
парниками, а находить общ ие моменты , 
стан о ви ться  ком андой. М ож но сделать 
вывод о том, что практика вносит вклад 
в работу над м еж ди сц и п ли н арн ой  ком ­
петенцией  социального взаим одействия.

Группа вопросов об удовольствии от 
учебной деятельности показала интерес­
ные результаты. Н евзирая на восприятие 
п ракти ки  как вы зова  в р азн ой  степени  
всеми опрош енными, 100% обучаю щ ихся 
нравится данны й вид работы  над грамм а­
тикой, он создает позитивную  атмосферу 
на занятии, вы зы вает много смеха и улы ­
бок, является хорош им  мотиватором к ос­
воению  дисциплины  и борется со скукой. 
М ож но сделать вывод, что обучаю щ иеся 
понимают, что для получения результата 
надо  потрудиться, и готовы  это  делать  
(принять вызов).

В о п р о с ы  о т р е в о ж н о с т и  ко свен н о  
п о д тв ер ж д аю т м н ен и е  и ссл ед о вател ей  
О.В. Баж ук и Л.Г. П узеп о типичном  для 
российских обучаю щ ихся пребы вании в 
«ситуации  неуспеш ности» [11]. М ногие 
студенты  подсознательно ж дут неудачи, 
упрека, указания на ошибку. Около 75%  
опрош енны х в разной  степени опасаю т­
ся ош ибиться, около половины  в разной 
степ ен и  н ервн и ч аю т и см ущ аю тся  при 
необходимости выполнить практику, около 
80%  порой ощ ущ аю т себя хуже других. 
Тем  не м енее, в ответах  на п о сл ед н и й  
вопрос преобладаю т прилагательные с по­
зитивны м  смыслом, отраж аю щ ие в целом 
п олож ительны е эм оц и и  от вы полнени я 
практики.

О б су ж д ен и е  и за к л ю ч е н и е . М ето ­
дика прим енения практики разговорного 
клуба «интервью » получила тео р ети ч е­

ское и п р а к ти ч е с к о е  о б о с н о в а н и е  для 
соверш енствования грам м атических на­
выков студентов неязыкового вуза в русле 
к о м м у н и к ати вн о го  подхода. М ето д и ка  
п рош л а ап роб ац и ю  в ч еты р ех  груп п ах  
студентов гуманитарных специальностей, 
обучаю щ ихся на 1 -3-х  курсах и имею щ их 
уровень владения языком от E lem entary до 
A dvanced. Э ф ф ективность исследуемого 
вида учебной деятельности подтверждает­
ся данными анкетирования, учитывавш его 
такие м отивационны е факторы, как удо­
вольствие и тревож ность. Н а основании 
п о л у ч е н н ы х  р езу л ьтато в  авторы  д аю т 
р яд  р е к о м е н д а ц и й  по  и с п о л ь зо в а н и ю  
практики  «интервью » и вклю чаю т ее в 
арсен ал  ком м уникативны х м етодов об ­
учения грамматике, применяемых в Н Н ГУ  
им. Н.И. Лобачевского.

А в т о р ы  р а з д е л я ю т  т о ч к у  з р е н и я  
Л .А . А н т о н о в о й , И .А . Б а х м е т ь е в о й , 
Н.Ф. Х реновой о том, что коммуникатив­
ная грамматика, в отличие от традицион­
ной, антропоцентрична, ориентирована на 
личность обучаю щ егося и является сред­
ством  передачи  инф орм ации , см ы слов, 
идей в процессе коммуникации в реальных 
контекстах [12, C. 138]. П редставленная 
методика разговорного клуба «интервью » 
позволяет соверш енствовать грамматиче­
ские навы ки  обучаю щ ихся неязы ковы х 
вузов в процессе живой, неподготовленной 
коммуникации, смещ ая фокус с традици­
онной сухой отработки  грам м атических 
конструкций на обмен информацией друг 
о д р у ге , в ы р а ж е н и е  л и ч н о го  м н ен и я , 
эл ем ен ты  рассуж ден и я. В результате  у 
обучающихся снижается сформированный 
годами уровень тревож ности, связанный 
с о с в о е н и е м  и н о язы ч н о й  грам м ати ки . 
О ни испы ты ваю т положительны е эмоции 
и чувство удовольствия от процесса трени­
ровки грамматических навыков, что повы­
ш ает мотивацию к изучению дисциплины. 
Наконец, формат интервью  позволяет со­
верш енствовать навы ки работы  в парах и 
команде и успеш но коммуницировать для 
достиж ения общ его результата.
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